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Thông tư mới hướng dẫn Hiệp định tránh đánh thuế hai lần và ngăn ngừa trốn thuế 
Vision & Associates 
Ngày: 17/07/2026 
 
Tính đến nay, Việt Nam đã ký Hiệp định tránh đánh thuế hai lần và ngăn ngừa việc trốn lậu thuế đối với 
thu nhập (“DTA”) với 80 nước/ vùng lãnh thổ trên thế giới.  
 
Để thực hiện các DTA, ngày 01/7/2026, Bộ Tài chính đã ban hành Thông tư số 95/2026/TT-BTC (“Thông 
tư 95”). Thông tư 95 có hiệu lực thi hành kể từ ngày ký và thay thế Thông tư số 205/2013/TT-BTC ngày 
24/12/2013 của Bộ Tài chính hướng dẫn thực hiện các DTA (“Thông tư 205”) và Thông tư số 45/2021/TT-
BTC ngày 18/6/2021 của Bộ Tài chính hướng dẫn việc áp dụng thỏa thuận trước về phương pháp xác định 
giá tính thuế (APA) trong quản lý thuế. 
 
Về tổng thể, Thông tư 95 tập trung hướng dẫn thực hiện ba nội dung chính sau đây:  
 

 Thực hiện các DTA. Kế thừa các quy định của Thông tư 205, Thông tư 95 bổ sung hoặc làm rõ 
các quy định về đối tượng áp dụng, điều kiện miễn, giảm thuế, và cách thức xác định nghĩa vụ 
thuế đối với các cá nhân, doanh nghiệp nước ngoài có phát sinh thu nhập tại Việt Nam hoặc doanh 
nghiệp Việt Nam đầu tư ra nước ngoài. 

 Thủ tục thỏa thuận song phương (MAP). Đây là nội dung mới, không được quy định chi tiết tại 
Thông tư 205 trước đây. Thông tư 95 hướng dẫn quy trình và thủ tục để người nộp thuế yêu cầu 
cơ quan thuế giải quyết các trường hợp đánh thuế không đúng quy định của DTA, tạo ra cơ chế 
đối thoại giữa cơ quan thuế hai quốc gia nhằm giải quyết tranh chấp thuế xuyên biên giới, loại bỏ 
tình trạng đánh thuế hai lần, ngăn ngừa hành vi trốn lậu thuế và bảo vệ quyền lợi chính đáng của 
người nộp thuế trong các giao dịch quốc tế. 

 Cơ chế thỏa thuận trước về phương pháp xác định giá (APA). Kế thừa các quy định của Thông tư 
45, Thông tư 95 quy định về thủ tục để doanh nghiệp và cơ quan thuế thống nhất trước về cách 
thức, phương pháp định giá chuyển nhượng trước khi phát sinh giao dịch liên kết, giúp bảo đảm 
sự chắc chắn về thuế, ngăn ngừa rủi ro bị ấn định thuế hoặc truy thu, và loại bỏ nguy cơ bị đánh 
thuế hai lần cho người nộp thuế. 

 
Trong phạm vi bài viết này, chúng tôi chỉ xin tóm lược một số quy định mới đáng chú ý của Thông tư 95, 
hướng dẫn thực hiện thủ tục thỏa thuận song phương (MAP). 

 
1. Các trường hợp từ chối MAP 

 
(a) Hồ sơ đề nghị áp dụng MAP không thuộc thẩm quyền giải quyết của nhà chức trách có 

thẩm quyền của Việt Nam. 
(b) Hồ sơ đề nghị áp dụng MAP quá thời hạn 03 năm (hoặc 02 năm tùy theo quy định của 

DTA) kể từ ngày cơ quan thuế Việt Nam hoặc Bên ký kết, tùy từng trường hợp, ra thông 
báo về việc xử lý về thuế mà đối tượng cư trú của Bên ký kết hoặc Việt Nam cho rằng 
không phù hợp với quy định của DTA giữa Việt Nam và Bên ký kết. 

(c) Người đề nghị áp dụng MAP chưa thực hiện đầy đủ các nghĩa vụ đã được thông báo tại 
các quyết định xử lý về thuế của cơ quan thuế Việt Nam hoặc Bên ký kết, tùy từng trường 
hợp, trước và trong quá trình đề nghị áp dụng MAP, trừ trường hợp cơ quan nhà nước có 
thẩm quyền quyết định tạm đình chỉ thực hiện quyết định tính thuế, quyết định ấn định thuế 
của cơ quan thuế. 

(d) Người đề nghị áp dụng MAP hoặc đối tượng liên kết đang được kiểm tra và chưa có Biên 
bản kiểm tra thuế chính thức. 

(e) Có căn cứ xác định người đề nghị áp dụng MAP lợi dụng hoặc đề nghị áp dụng MAP nhằm 
đạt được lợi ích thuế trái với mục tiêu và bản chất của DTA hoặc nhằm thực hiện hành vi 
tránh thuế, trốn thuế. 
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(f) Cục Thuế xác định nghĩa vụ thuế của người đề nghị áp dụng MAP phù hợp với quy định 
của DTA. 

 
Trường hợp từ chối đề nghị áp dụng MAP, nhà chức trách có thẩm quyền của Việt Nam (là Bộ 
trưởng Bộ Tài chính hoặc người đại diện theo ủy quyền của Bộ trưởng Bộ Tài chính) ban hành 
Thông báo từ chối đề nghị áp dụng MAP hoặc thư từ chối đề nghị áp dụng MAP gửi nhà chức 
trách có thẩm quyền của Bên ký kết. 

 
2. Quy trình xử lý đề nghị áp dụng MAP từ người nộp thuế là đối tượng cư trú của Việt Nam 

 
2.1 Tiếp nhận hồ sơ đề nghị MAP 

 
Người nộp thuế gửi hồ sơ đề nghị áp dụng MAP đến Cục Thuế. Hồ sơ bao gồm:  

 

 Văn bản đề nghị áp dụng thủ tục thỏa thuận song phương theo mẫu số 01/DTA-MAP tại 
Phụ lục ban hành kèm theo Thông tư 95; 

 Báo cáo tài chính và tờ khai thuế liên quan đến đề nghị áp dụng MAP; 

 Tài liệu liên quan đến thông báo xác định nghĩa vụ thuế của cơ quan thuế nước ngoài 
hoặc của cơ quan thuế Việt Nam; 

 Hồ sơ xác định giá giao dịch liên kết của người nộp thuế của kỳ tính thuế đề nghị áp dụng 
MAP (đối với MAP về xác định giá chuyển nhượng); 

 Thông tin, tài liệu, hợp đồng, mô tả chi tiết thực tế về giao dịch, hoạt động liên quan đến 
việc xác định nghĩa vụ thuế và cơ sở lập luận của người đề nghị áp dụng MAP về điều 
khoản DTA mà cơ quan thuế nước ngoài áp dụng chưa phù hợp với quy định của DTA, 
phân tích của người đề nghị liên quan đến việc xác định nghĩa vụ thuế; 

 Tài liệu chứng minh việc nộp thuế trong trường hợp người đề nghị đã nộp số thuế liên 
quan đến đề nghị áp dụng MAP; 

 Bản sao văn bản đề nghị áp dụng thủ tục MAP và các tài liệu kèm theo trong trường hợp 
người đề nghị đã hoặc sẽ nộp đề nghị áp dụng MAP cho cơ quan thuế nước ngoài; 

 Bản sao văn bản đề nghị khiếu nại và tài liệu kèm theo trong trường hợp người đề nghị đã 
hoặc sẽ nộp văn bản khiếu nại theo cơ chế giải quyết khiếu nại khác trong và ngoài Việt 
Nam và kết quả giải quyết khiếu nại (nếu có). 
 

Sau khi nhận được đầy đủ hồ sơ đề nghị áp dụng MAP từ người nộp thuế là đối tượng cư trú của 
Việt Nam, Cục Thuế thực hiện MAP với cơ quan thuế nước ngoài theo quy định của DTA và trình 
tự, thủ tục được hướng dẫn tại Thông tư 95.  

 
2.2 Rà soát, phân tích hồ sơ đề nghị MAP 

 

 Cục Thuế kiểm tra tính đầy đủ và hợp lệ của hồ sơ, làm rõ các thông tin, tài liệu cần thiết 
để xác định việc đề nghị MAP có thuộc phạm vi, điều kiện áp dụng MAP theo DTA hay 
không. Sau khi kết thúc rà soát, Cục Thuế sẽ thông báo bằng văn bản cho người nộp thuế 
về việc chấp nhận hoặc từ chối đề nghị áp dụng MAP theo mẫu; hoặc ban hành Thông 
báo đề nghị bổ sung thông tin, tài liệu theo mẫu. 

 

 Cục Thuế thực hiện việc phân tích hồ sơ đề nghị áp dụng MAP trên cơ sở xem xét tổng 
hợp các thông tin, tài liệu do người nộp thuế cung cấp, đối chiếu với quy định của DTA và 
pháp luật thuế trong nước để đánh giá tính hợp lý, đầy đủ và có căn cứ của đề nghị. Trong 
quá trình này, Cục Thuế có thể yêu cầu người nộp thuế hoặc nhà chức trách có thẩm 
quyền của Bên ký kết DTA bổ sung thông tin, tài liệu, đồng thời chủ động phối hợp với các 
đơn vị thuộc ngành thuế và các cơ quan, tổ chức, cá nhân có liên quan để thu thập, kiểm 
tra, xác minh thông tin, bằng chứng thực tế, cũng như tham khảo thông lệ quốc tế và kinh 
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nghiệm xử lý các trường hợp MAP tương tự nhằm bảo đảm việc giải quyết hồ sơ khách 
quan, phù hợp với quy định pháp luật và chuẩn mực quốc tế. 

 
2.3 Giải quyết đơn phương đề nghị áp dụng MAP 

 
Cục Thuế xác định đề nghị MAP của người nộp thuế là đối tượng cư trú của Việt Nam phù hợp 
với các quy định của DTA có liên quan mà không cần tiến hành trao đổi bản quan điểm, đàm phán 
với cơ quan thuế Bên ký kết và sẽ thông báo cho người nộp thuế và cơ quan thuế Bên ký kết trong 
trường hợp đề nghị áp dụng MAP đã được giải quyết đơn phương. 
 

2.4 Trao đổi bản quan điểm, đàm phán MAP và ý kiến của người nộp thuế 
 
Trong trường hợp đề nghị MAP từ phía người nộp thuế, sau khi kết thúc quá trình trao đổi bản 
quan điểm, đàm phán MAP và hai nhà chức trách có thẩm quyền đạt được thỏa thuận chung, Cục 
Thuế gửi văn bản đề nghị người nộp thuế có ý kiến phản đối hoặc không phản đối đối với dự thảo 
thỏa thuận chung nêu trên. 
 
Nếu thỏa thuận chung không giải quyết được việc đánh thuế trùng hoặc việc đánh thuế không phù 
hợp với quy định của DTA đối với trường hợp của người nộp thuế, Cục Thuế thông báo bằng văn 
bản để người nộp thuế biết. 
 
Người nộp thuế không được chỉ chấp nhận một phần dự thảo thỏa thuận chung (một số vấn đề 
hoặc kỳ tính thuế nhất định tại dự thảo thỏa thuận chung). Trong trường hợp phức tạp, Cục Thuế 
và nhà chức trách có thẩm quyền của Bên ký kết nhận thấy khó đạt được thỏa thuận chung thì có 
thể chia thỏa thuận đề xuất thành các phần khác nhau. 
 

2.5 Kết thúc hồ sơ đề nghị áp dụng MAP 
 
Hồ sơ đề nghị MAP kết thúc trong các trường hợp sau: 

 

 Giải quyết đơn phương. 

 Rút đề nghị MAP: 
o Cục Thuế thực hiện kết thúc hồ sơ MAP trong trường hợp người nộp thuế có văn bản 

đề nghị rút hồ sơ MAP hoặc khi nhận được thông báo từ nhà chức trách có thẩm 
quyền của Bên ký kết về việc người nộp thuế của Bên ký kết đã rút đề nghị MAP; 

o Việc rút đề nghị MAP có thể diễn ra tại bất kỳ thời điểm nào trước khi thỏa thuận chung 
về MAP được ký kết. Người nộp thuế không được rút một phần hoặc từng phần của 
đề nghị MAP. 

 Đề nghị áp dụng MAP được kết thúc trên cơ sở kết quả đàm phán giữa nhà chức trách có 
thẩm quyền của Việt Nam và nhà chức trách có thẩm quyền của Bên ký kết. 

 Bất kỳ lý do nào khác khiến hồ sơ đề nghị MAP không thể được giải quyết, có thể bao gồm 
các lý do sau: người nộp thuế bị phá sản, giải thể hoặc chấm dứt tồn tại; hoặc dù đã đạt 
được thỏa thuận MAP nhưng không thể thực hiện được theo quy định của DTA liên quan 
hoặc pháp luật thuế trong nước của một trong hai Bên ký kết. 

 
Cục Thuế ban hành Thông báo gửi người nộp thuế theo mẫu khi kết thúc hồ sơ MAP. 
 

3. Thực hiện thỏa thuận MAP, theo dõi và giám sát việc thực hiện MAP 
 

 Cục Thuế gửi công văn cho cơ quan thuế quản lý trực tiếp người nộp thuế đề nghị thực 
hiện các biện pháp quản lý thuế theo quy định, đồng thời gửi người nộp thuế liên quan để 
biết và thực hiện. 

mailto:vision@vision-associates.com
mailto:hcmvision@vision-associates.com


 

 
Văn phòng Hà Nội Văn phòng Tp. Hồ Chí Minh 

Địa chỉ: Phòng 308-310, Tầng 3, Tháp Hà Nội, 
49 phố Hai Bà Trưng, phường Cửa Nam, Hà Nội, Việt Nam 
Tel: +84-24-3934 0629 Fax: +84-24-3934 0631 
Email: vision@vision-associates.com 

Địa chỉ: Phòng 03.02, Tầng 3, Tòa nhà Yteco Tower, 181 
Nguyễn Đình Chiểu, Phường Xuân Hòa, Tp.HCM, Việt Nam 
Tel:  +84-28-3823 6495 Fax:  +84-28-3823 6496 
Email: hcmvision@vision-associates.com 

Website: http://www.vision-associates.com 

 
4 

 

 Cơ quan thuế quản lý trực tiếp người nộp thuế thực hiện điều chỉnh cơ sở tính thuế hoặc 
thực hiện các biện pháp quản lý thuế cần thiết khác theo hướng dẫn bằng văn bản của 
Cục Thuế. Người nộp thuế có liên quan có nghĩa vụ thực hiện theo hướng dẫn của cơ 
quan thuế. 

 Trường hợp việc thực hiện thỏa thuận MAP dẫn đến số tiền thuế, khoản thu khác, tiền 
chậm nộp, tiền phạt đã nộp lớn hơn số phải nộp thì cơ quan thuế thực hiện điều chỉnh 
nghĩa vụ thuế, xác định số nộp thừa và xử lý theo quy định về xử lý số tiền thuế, khoản 
thu khác, tiền chậm nộp, tiền phạt nộp thừa của pháp luật về quản lý thuế. 

 Thỏa thuận MAP chỉ áp dụng đối với trường hợp cụ thể và các kỳ tính thuế liên quan, 
không tạo thành tiền lệ để áp dụng cho các trường hợp, người nộp thuế hoặc kỳ tính thuế 
khác. 

 
----- 
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